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Hirdetési dijak előre fizetendők. 

A helyzet. 
Magyarország kétségkívül súlyos vál 

ságon megy keresztül. A politika nyu-
godt folyását  veszedelmes örvények aka 
dályózzak. Konfliktusok  eshe'ősége ine 
rül fel,  melyek elkerülését minden igaz 
magyar hazafi  lelke mélyéből óhajtja. 

Ha a veszedelmek világos felisme-
rése mellett is bízva-bizunk a krízisnek 
közmegnyugvást keltő megoldásában, 
ugy ezt a bitünket két momentumra 
alapítjuk. 

Az egyik az, hogy a magyar képvi-
selőházban egy kétszázötvenhat tagu 
guverneuientális párt foglal  helyet, mely 
hajlandó is, képes is rá, hogy szilárd 
támaszául szolgáljon a kormányzatnak. 
Amíg a parlamentben egy hatvanhetes 
alapon alló homogén es akcióképes 
többségre alapítható a kormányzás, ad-
dir

r nincs ok a kétségbeesésre ; addig 
nem lehet feladni  a biztos reményt, hogy 
a krízisből a kivezető ut meg lesz lel-
hető. 

A nemzeti munkapártban ma helyet 
foglal  az ország politikai talentumainak 
színe-java. Ezt a pártot Kliuen Héder-
váry Károly gróf  vezetésével nagy ta 
pasztalásu, higgadt megfontoltságu  fér-
fiak  irányítják. Olyan férfiak,  akiknek 
szava su yosati esik latba az ország előtt. 

Ez a vezetés garantálta" eddigelé é3 
garantálja a jövőre is, hogy a többség 
magatartásán a kibontakozás lehetősége 
nemfog  múlni. A nemzeti munkapárt a 
maga politikai diguitásának megóvása és 
a maga politikai meggyőződésének fen-
tartása mellett is, minden provokatív 
lépést mellőzni óhajt, amint mellőzött a 
közeinni tbati is. Erejét  és támogatá-
sának értékét  éppen az adja  meg, 
hogy politikai  méltóságát  megőrzi  s 
ezzel az ország közvéleményének  sze-
mében is abban a tiszteletben  részesül, 
amely becsületes meggyőződésű  fér-
fiak  érdemes  gyülekezetének  joggal 
ki/ár.  A kötekedésuek kerülése pedig 
a másik irányban teszi képessé és al-
kalmassá a nemzeti munkapártot, hogy 
a kibontakozásnak egyedül lehető ta-
maszul szolgáljon. 

A többség a most folyó  súlyos vál-
ság alatt azt a politikát folytatja,  amely 
a leghelyesebb, az ország érdekeinek 
legjobban megfelel  és leginkább vezet 
célhoz. Éi amely egyúttal leginkább 
megfelel  a párt érdekeinek is. Mert ez 
a politika férfias,  szilárd, tiszteletet pa 
raucsoló; e mellett higgadt, túlzásoktól 
ment és a lehetőségekkel számol. 

A kibontakozásba vetett hitünket 
továbbá ami királyunk bölcsességére 
alapítjuk. Az ö elméje nehezebb hely-
zetekben is felismerte  mindenkor a 
helyes utat, semmi okutik hát feltenni, 
hogy azt a jeleulegi belyzetbeu is meg 
ne találja. Az uralkodó a magyar hely-
zetet tövii ől-hegyire ismeri. A meg-
kezdődött audenciák során meg fogja  is-
merni legjelesebb államférfiaiuk  felfo-
gását is. 

Ezektől a kihallgatásoktól sokat vá-
runk : sok félreértést  fognak  elsimitaui, 
sok tévedést fognak  helyreigazítani. 
Minden kétséget kizárólag annak a meg-
állapítását fogják  eredményezni, hogy 
a tények és történtek konfliktusokat 
nem indokolnak, hogy ilyenekre ok nincs 
s hogy a helyzet exigenciái tekinteté-
ben nevezetesebb ellentétek a törvény-

hozás faktorai  között egyáltalán fenn 
nem állanak. 

Ezeknek az objektív faktumoknak 
iniuden kétséget kizáró megállapítása 
után a konkrét kibontakozást, a válság 
megoldását megtalálni valóban nem le-
het nehéz. 

Vallás a niapr állameszme ellen. 
A mult hét folyamán  a kővetkező 

levelet kaptam: 

Kedves  baruiotn  ! 
A magyar gor. kath. püspökség felállí-

tása ellen a balázsfalvi  oláli érsek a köze 
lebb mult belekben gyűlést tartott, melyen 
megjelentek a székelyföldi  gör. kath. espe-
resek, köztük Sándor István udvarhelyi, Kim-
pián gyergyószentmiklósí és Boér Arthur 
kászoni gör. kath. esperesek s a lapok köz-
lése szerint kijelentették, hogy a román 
egyház mellett mind halálig kitartanak. 
Hz az ők dolguk. De Boér Arthur azt is 
kijelentette, hogy ö ezzel  a kijelentésével 
az esperesi kerülete  alá  tartozó  hivek 
akaratát  és  megbízását  is tolmácsolja. 

11a teheted a Szerkesztőség nevében in-
téz nyílt kérdést Boér Arthurhoz, megfelel-e 
a valóságnak a lapok azon közlése, hogy o 
hívei nevében (kerületi hivek) és megbízá-
sából is kijelentette, hogy a román egy-
házhoz. mind  halálig  ragaszkodnak  s ha 
igen, melvek  a/.on  egyházközségek  me-
lyek  hívei  a kijelentéssel  .megbíztak. 

Időhiányában röviden irtani. Ha a szer-
kesztőség nevében nem telieted, ugy távbe-
szélőn értesíts, s én az esetben a magam 
neve alatt megkérdem. Kell tudnuuk, hogy 
ezen fontos  kérdéssel hogy állunk. 

Cdvüzöl hived : 
Csikszentmárton, 1912. március 8-án 

liartalis. 
Igaz ! Tudnunk kell, hogyan vagyunk 

a román kérdéssel ebben a vármegyé-
ben. Mert az utolsó időben nap nap után 
hallunk olyan híreket, amelyekuek va-
lódiságát kipuhatolni lehetetlen, de ame-
lyek alattomos román agitáciőkra enged 
nek következtetni. Ugy látszik, hogy a 
dákoromanizmus ezt az egyetlen terü-
leti akadályát, a Székelyföldet  is kikez-
dették már a felpénzelt  román agitáto-
rok, akik román pénzen, a l á v a l ó 
módon a magyar állampolgárság kőpe-
uyegének védelme alatt akarják eladni 
magyarságukat. 

Igaz! Tudnunk kell, hogyan állunk 
ezzel a kérdéssel s éppen ezért felhív-
juk Boer Artúr uagykászoni gör. katho-
likus esperes urat arra, hogy a neki 
imputált kijelentés valódiságára nyilat-
kozzék Es pedig nyilatkozzék iit a nyil-
vánosság előtt, ahol az ellene szóló vá-
dat közzétettük. 

Csikszereda, 1912. évi március hó 
10-án. 

Dr. Gaal Endre, 
felelő*  szerkesztő. 

Jegyzők diszgyülése. 
E hó 16 án foljt  le Várdotfalváu 

Pálífy  András várdotfalvi  körjegyző ün-
neplése a községi és körjegyzők egye-
sületének e végből tartott diszgyülésé-
ben. A diszgyülésen jelen voltak Gya-
lókay Sándor főispán,  dr. Szlávy Tibor 
főispáni  titkár, dr. üaál Endre I. al-
jegyző, dr. Sándor Gyula tb. főszolga-
bíró, dr. Márton László tb. főszolgabíró, 
Csiszér Imre árvaszéki ülnök, Domokos 
Sándor szolgabíró, Erőss József  IV. al-
jegyző, Minier Lajos, Eröss Béla közig. 

gyakornokok, Farkas Imre számellenör, 
Lakatos Izra számtiszt, Ambrus Dénes 
adótiszt. Távolmaradásukat kimentették 
dr. Eltlies Gyula I1!. aljegyző, Gábor 
János szolgabíró. 

Jelen voltak a községi és körjegy-
zők majdnem mind, Várdotfalva,  Cso-
botfalva  és Csomortán községek kép-
viselőtestületei. 

A diszgyülésen Arpa Lajos szárhegyi 
főjegyző  elnökölt. A gyűlésre Gyalókay 
Sándor főispánt  küldöttség hívta meg. 

A főispán  szép és elismerő szavak 
kíséretében tiizie fel  a koronás arany-
érdemkeresztet Fálffy  Audrás mellére. 

A községi és körjegyzők egyesülete 
nevében Ferenczy Béla tusnádi főjegyző 
üdvözölte az ünnepeltet. , 

Várdotfalva,  Csobotfalva  és Csik-
csomortán nevében Péter Sándor tanitó 
üdvözölte Fálffy  Andrást, szép szavak-
ban méltatta ünnepeltnek a községek és 
lakossága érdekében kifejtett  elévülhe-
tetlen érdemeit. 

Fálffy  András meghatottan mondott 
köszönetet a főispánnak,  a községi és 
körjegyzőknek és községei képviselő 
testületeii.ek. 

Végül Arpa Lajos üdvözölte a meg-
je'ent vendégeket s ezzel a lélekemelő 
g \ü lés véget ért. 

A községi és körjegyzőkre jól eső és 
hálás érzést gyakorolt Gyalókay Sán-
dor főispán  jelenléte és ama mód, ami-
ként az arany koronás érdemkeresztet 
kitüntetetthez juttatta. 

A gyűlés utáu Várdotlalva község 
nagytermében 150 terítékes bankett volt 
A bankett vidám hangulatban folyt  le 
és a késő esti órákba volt vége. 

Pohárköszöntőket mondott a főispán 
Őfelségére,  Balogh István Pálffy  An-
drásra, dr. Sándor Gábor ügyvéd, Tóth 
László csikszenttamási jegyző a főispánra. 
Fálffy  Audrás a községi és körjegyzőkre, 
Arpa Lajos a vendégekre, Gergely Ger 
gely csikszentimrei jegyző a tanítókra. 

A kiszolgálás elismerésre és köve-
tésre méltó volt. 

Törvényhatósági közgyűlés. 
Csikvármegye törvényhatósági bizottsága 

Csíkszeredában 1912. évi márczius hó 21-én 
delelőtt 9 órakor a vármegyeház tanácskozási 
termében rendkívüli közgyűlést tart, a mely-
nek tárgsorozata a következő. 

1. Törvényczikkek hirdetése. 
2. Kelesiki járás ketté vállasztásával kap-

csolatos intézkedések (2 drb.) 
3. A vármegyeház kibővítése. 
4. Községi és körjegyzők magánmunkála-

tainak díjazásáról alkotott szabályrendelet mó-
dosítása. 

5. Szabályrendelet tervezet a korcsmák 
zárva tartásáról. 

6. Uzvölgyi ut átvétele. 
7. Tiszti nyugdíj-választmány javaslatai 

(3 drb.) 
8. Utkaparók nyugdíjazása (2 drb.) 
9. Járási tisztviselők kérése napidíjak fel-

számítása iránt. 
10. Bába oklevelek kihirdetése (3 drb.) 
11. Társhatóságokkal való levelezés (5 drb.) 
12. Állategészségügyi ebadó-alap hiányának 

fedezése. 
13. Állategészségügyi ebadó-alap 1912. évi 

költségvetése. 
S z á m a d á s o k 1911. é v r ő l , 

a) Közegészségügyi ebadó-alapról. 
b) Állategészségügyi ebadó-alapról. 
e) Orvosi alapról. 
d) Bábaképzö-alapról. 
e) Betegápolási-alapról. 
f)  Központi személy-alapról. 

g) Arvaház-alapról. 
b) Állategészségügyi-alapról. 

ÍI. M a g á n j a v a k ü g y e i : 
Francia nyelv tanításának díjazása a csík-

szeredai főgimnáziumban. 
Vigadó átalakítása. 
Marosvölgyi fatermelők  r.-társasággal kö-

tött haszonbér! szerződés. 
Gyergyószentmiklósí Kossuth-szobor bizott-

ság segélyiránti kérése. 
Csíki Dénes féle  tölgyesi ingatlan megvá-

sárlása. 
Korodi Leó és Kovács Sándor egyetemi 

hallgatók segély iránti kérése (2 drb. i 
A tárgysorozat többi pontját a felhalmozó-

dott községi ügyek teszik ki. Az állandó-vá-
lasztmány ülése a megelőző napon lesz. 

Közigazgatási bizottsági ülés. 
A vármegye közigazgatási bizottsága 

folyó  hó 11 én tartotta Gyalókay Sándor 
főispán  elnöklete mellett rendes havi ülé-
sét. Az ülésen a bizottsági tagok teljes 
számmal jelentek meg. 

Az iilés elején Gyalókay Sándor főis-
pán szép szavakban emlékezett meg az 
államépitészeti hivatal főnökének,  Pap Do-
mokos kir. műszaki tanácsosnak váratlan 
elhunytáról. Kifejtette,  hogy elhunyt 24 
évig volt a közigazgatási bizottságnak lel-
kes és munkás tagja, ki hosszú közszol-
gálata alatt elévülhetetlen érdemeket szer-
zett az állami és törvényhatósági utak 
kiépítése és jókarban tartása körül. Indít-
ványára a bizottság Pap Domokos el-
hunyta felett  őszinte részvétét fejezte  ki. 

A ülés délelőtt 11 órakor Gyalókay 
Sándor főispán  lelkes éljenzése között 
ért véget. 

K Ö Z Ö N S É G KÖREBÖL.*) 
Nagyságos 

Dr Gaal Endre urnák 
Helyt. 

Kedves barátom I 
A „Csíki Hírlap" 1912. március 9-én meg-

jelent 10-ik számában dr. Csedö András ügy-
véd által hozzám intézett felhívásra  alábbi 
válaszomat kegyeskedj b. lapodban közzétenni. 

Csikszereda, 1912. március 14. 
Kiváló tisztelettel 

őszinte hived : 
Dr. Kováts  Albert. 

* 

Dr. Csedö  András  ügyvédnek 
Csikszereda. 

A Csíki Hirlap 1912. március 9-én meg-
jelent 10 számának „Xyilttér" rovatában egy 
kérdést intéz hozzám mondván : 

„Egy fogadásból  kifolyólag  Önnek 286 
koronát lefizettem.  Ezen összeg egy közös 
vacsora céljaira lett volna fordítandó  ; kér-
dem, hogy ezen összeg a fennti  célra hol 
és mikor használtatott fel?" 
Bár tudom és megvagyok győződve, hogy 

a kik ismerik Önt és ismernek engemet, en-
nek a felhívásnak,  mely látszólag egy, a ga-
vallérián alapuló kötelezettségem beváltásának 
elszámolására szólít fel,  csak annyi jelentő-
séget és súlyt tulajdonítanak, a mennyit álta-
lában szokás az Ön szavainak, — azaz sem-
mit, - mégis válaszolok, — mert olvassák 
mások is talán, olyanok, a kik egyikünket 
sem ismernek s ezeket tévedésbe ejtheti az 
a körülmény, hogy Ön ügyvéd, a mely állás 
sal a szavahihetőséget együtt járónak tudják. 

Tehát a kik vagy Önt, vagy engemet is-
*) E rovat alatt közlöttekért nem vállal felelős-

séget a Szerkesztőség. 



-ik oldal 

mernek azoknak fölösleges  kommentálnom fel-
hívását, — mert a kik csak önt ismerik azt 
mondják rá: lehetetlen, hogy Csedö András-
nak igaza legyen, — akik engemet ismernek 
tudják, hogy nem szoktam megfeledkezni  ga-
\alléros kötelezettségek beváltásáról. 

Önmagamnak tartozom azzal, hogy azok 
elótt, a kik nem ismernek egyikünket sem, 
megvilágítsam az ügyet, s ne engedjek ma-
gamról ferde  fogalmakat  alkotni. 

Az Ön felhívása  dr. Csetlő András a leg-
nagyobb mértékben rosszhiszemű és tenden-
ciózusan valótlan adatokra van alapítva. 

Figyeljen csak ide! Kn valóságot fogok 
most mondani, olyant a mit közokiratokkal is 
tudok bizonyítani. 

1910. február  vagy március havában, — 
nem tudom már pálinkás vagy boros fővel-e, 

szokása szerint, mint akárkivel is lekicsiny-
loleg kötekedett velem, s ha jól emlékszem 
valamelyes jogi kérdés kapcsán azt mondotta 
nekem, hogy : „pikkoló (azaz államtudományi) 
doctor nem ért ahhoz, ne szóljon bele. Meg-
jegyeztem, hogy a tudásra a jogcímet nem a 
doctor juris (jogtudományi titulus adja, de 
vetetlenül nekem ez a diplomám is meg van 
épen ugy, mint Önnek, tehát formálisan  is 
hozzászólhatok a kérdéshez. Ön azonban hi-
téhez állhatatosan ragaszkodott, s még azt 
is mondotta, azért is lehetetlen, mert hiszen 
egy újságban sem olvasta. Ez igaz volt! Meg-
szereztem mindkét doctori oklevelemet anél-
kül, hogy felavatásomra  meghívókat bocsátot-
tam volna ki, a nélkül, hogy ilyen óriási"(!?!i 
eseményt .örömmel tudattam" volna ismerő-
seimmel, s a nélkül, hogy erről hírlapi kom-
münikét bocsátattam volna szét szűkebb ha-
zánkban — a mint ez szokásos talán, de a 
mely szokáshoz nem éppen tartottam szüksé-
gesnek ragaszkodni. Szóval dupla doctor vol-
tam a nélkül, hogy hozzám közel álló igen 
sok jó barátom is tudott volna arról. 

Mondom annyira kíváncsi volt (in dr. Csedő 
András az én doctori diplomámra, s annyira 
hitt azoknak lehetetlenségében, hogy ígért 
eget-földet,  igért még 100 üveg pezsgőt is 
fizetni,  ha másnap délben Önnek megmuta-
tom azokat 

Egy az Ön, és a társaságban jelenlévők ál-
tal fixirozott  igéretét, mely szólott 24 üveg 
pezsgőnek 240 korona értékére és 1011 korona 
készpénzre, összesen 340 koronára elfogadtam 
azért, hogy leckét adjak Önnek. U'czkét, hogy 
az embernek ne járjon el szája, hogy ne mér-
jen mást, a kit nem ismer < Inmagához ha-
son'ó mértékkel, — mert az pénzbe kerül. 
És ezen Ígéret ellenében köteleztem magamat, 
hogy másnap délben mindkét doktori diplo-
mámat bemutatom Önnek. 

Ha jól emlékszem az akkor jelenlévő dr. 
Élthes Gyula barátom, azt mondotta: jó lesz 
ezt írásba  foglalni,  mert különben nem so-
kat ér az ígéret. 

Én akkor Ont dr. Csedő András bővebben 
nem igen ismertem — csupán az jutott 
eszembe a dr. Élthes Gyula barátom meg-
jegyzésére, hogy hallottam Önről azt beszélni, 
hogy olyan helyen a hol ügyvédek es ügy-
védjelöltek gyakran szoktak megfordulni 
talán a járásbíróság valamelyik tárgyaló ter-
mében ki volt függesztve  : Dr Csedö  András 
elvesztett  fogadásait  nem szokta  meg-
fizetni,  — uri ember Cs.  A. ? 

És erre ígérete írásba foglaltatott  a kö 
vetkezóleg : 

„En dr. Csetlő András kötelezem maga-
mat, hogy dr. Kováts Albert urnák abban az 
esetben, ha holnap déli 12 óráig felmutatja 
nekem a jogtudományi 'Joctori oklevelét azon-
nal tizetek 340 koronát." 

En dr. Kováts Albert ezt elfogadom." 
Felolvasás után aláíratott. 
Dátum stb. 

Dr. Eltlies  Gyula  sk. Dr. Csedö  András  sk. 
Eröss József  sk. Dr. Kováts  Albert  sk. 

En Önnek, a mint innen is látszik sem 
szóval sem Írásban nem ígértem semmit arra 
az esetre, ha nem tudnám, bármi okból doc-
tori okleveleimet felmutatni.  Ezt, külümben 
Ön sem merte állítani. 

Én ezt a 340 koronát felajánlottam  egy a 
„Kossuth" vendéglőben rendezendő vacsora 
céljaira. 

Másnap délben dr. Elthes Gyula és Eróss 
József  barátaim (innék mindkét doctori dip-
lomámat felmutatták.  Ön azt megnézte, tudo-
másul vette s azt mondotta, holnap kifizetem 
a péuzt. Első izben a következő húsvét má-

sodnapiára, azután, mert valami ürüggyel ezt 
a terminust kifogásolta  egy másik napra meg-
állapítottuk a vacsora idejét. Ön azonban egy 
helyszíni tárgyalással ezt is elodázta. 

A 340 koronát azonban nem fizette  le az 
én kezemhez, sem megbízottam a Kossuth veu 
déglös kezéhez, a mint kellett volna mindjárt 
a diplomák felmutatása  után másnap, hanem 
csak igérte. Ígérte mindenki előtt a ki csak 
tudott e dologról. Azonban csak igérte. Fel-
hívtam erre 100-szor szóval és talán levélben 
is (nem nyilttérben, zárt borítékban !) 

1911. év nyaráig, tehát egy évnél tovább 
vártam a kötelezettség beváltását. 

Ekkor vagy magam, vagy ügyvédem dr. 
Kovács Gyárfás  ajánlott levélben is felszólí-
totta erre, s porral is megfenyegette. 

A válasz az volt: tessék csak pörölni, meg-
mutatom, hogy nem kapja meg azt a pénzt, 
a bíróság nem ítéli meg. Ön tehát jogi alapra 
helyezkedett ekkor dr. Csedö András; meg-
akarta nekem mutatni, hogy gavallérnak nem 
gavallér ugyan, — de jogásznak jogász ! — 

Én Ont erre a helybeli kir. járásbíróság-
nál be is pöröltem 1911. Sp. I. 440. szára 
alatt. Megakartam Önnek mutatni, hogy dr. 
Csedó András nemcsak nem gavallér,  de 
nem is jogász. 

Ön Csedő András azzal védekezett e per-
ben, hogy közöttünk fogadás  volt, a fogadás 
köztörvényi utón nem érvényesíthető ügylet, 
ez okból nem hajlandó fizetni.  Egyebekben 
tagadott, mint akár csak Bilibók Gyurka a 
Jancsi-é, s letagadta, hogy az Ön ígérete 
írásba foglaltatott  volna, s 1 tagadta annak 
tartalmi valódiságát. 

A kir. járásbíróság ítélete Önnek kedvező 
volt, mert keresetemet abból az indokból, 
hogy az Ön ígérete nem volt komoly — el-
utasította. 

De azért az erkölcsileg vesztes ebben az 
Ítéletben is On volt. 

Megállapította a bíróság itt, hogy Ön olyan 
tényeket tagadott le, a mik a dr. Elthes Gyula 
és Eröss József  vallomása szerint valódiak. 
Az is megállapítható — nem tudom jegyző-
könyvre van-e véve — de az eljáró bíró ur 
és többek elótt történt, hogy Ön tudomása 
ellenére tagadott, tehát rosszhiszeműen, amit 
hazugságnak  szoktak köznyelven nevezr.i — 
mert a mikor az itt leirt és a bíróság elótt 
általam előadott tényállásra, azt ajánlottam 
esküdjék  meg Ön, hogy az nem igaz.  s 
ekkor a keresettől minden bizonyítás nélkül 
elállók, Ön dr. Csedó András ugy elszelelt, 
hogy többet a bíróság elótt nem láttam. 

A bíróság előtt történt az is, hogy egyez-
kedni akart velem, 100 koronát ajánlott fel, 
hogy keresetemet visszavonjam. 

Miért tette ezt? 
Akkor nem volt az a felfogasa,  hogy az a 

pénz egy vacsora céljaira szolgáljon V Akkor 
egy inkorrect ajánlattal engemet is ineorrect-
ségbe akart vinni V Tegyem azt a pénzt zsebre, 
a mit én már bizonyos célra felajánlottam  — 
húzzam vissza ez által ajánlatomat, adott sza-
vamat — mert ugy mond : „igy én is jobban 
járok, megmarad az a pénz." 

Ezek az I. bíróság elótt felmerült  momen-
tumok — nem jelentik az én vereségemet, 
Ön szolgáltatott önmaga felett  gyilkoló igaz-
ságot dr. Csedö András. 

Ez az ítélet felehbezés  folytán  a kir. 
t ö r v é n y s z é k elé került, a hol Öu az 
I. bírói ítélet megváltoztatásával kötelezte-
tett a kereseti összeg megfizetésére. 

Megjegyzem, hogy ez az ítélet nem tar-
talmaz ream kötelező rendelkezést, hogy a 
pénzt mire fordítsam.  Az Ítélet tartalma jogi-
lag az, hogy a pénz az enyém, azt csinálok 
vele a mit akarok. 

Tehát látja Ön dr. Csedó András a kir. 
törvényszék az I. bíróság megállapításain tul-
menóleg is még valamit megállapított. 

Megállapította azt, hogy Ön abban a perc 
ben a mikor azzal védekezett, hogy fogadás-
ról van szó, elveszítette minden jogát, hogy 
az (Ín által fizetett  pénznek mikénti felhasz-
nálása iránt érdeklődjék. Megállapította azt is, 
hogy Ön nem is jogász, mert a peres ügylet 
nem minősíthető fogadásnak. 

A kir. törvényszék Ítélete megnyugtathat 
mindenkit, hogy helyesen alkalmazta a jog-
szabályt, midőn nem állapított meg fogadást, 
mégis ideirom, hogy Polgári törvényünk sze-
rint mi a fogadás. 

.Ha mind a két fél  előtt még ismeretlen 
esemény iránt, magok között annak számára, 
kinek állítását az eredtnéuy igazolja, bizooyoa 

jutalomban egyeznek meg: ez által fogadás 
létesül." 

Előttem nem volt ismeretlen az eredmény, 
én tudtam, hogy nekem meg vannak a doc-
tori diplomáira, — pedig a törvény azt kí-
vánja, a Mek egyike se tudja az eredményt 

A törvény szerint mindkét fél  részéről ösz-
szeget, jutalmat kell felajánlani,  hogy bár-
melyiknek igaza lesz — azt a másiktól meg-
kapja. En ugy-e bár nem ajánlottam fel  ilyet, 
s l a Önnek lett volna igaza dr. Csedő And-
rás, ha én nem mutatom fel  a diplomákat, 
követelhetett volna Ön valamit tőlem V Ugy-e 
bár nem V 

Közöttünk tehát nem volt fogadás  ós On 
ezt csupán azért állította, hogy a törvéjy, a 
§. — által bújna ki fizetési  kötelessége alul. 
Lássa ez sem sikerült! A — se Önnek 
adott igazat, hanem nekem. 

On dr. Csedö András nekem egy fillért  sem 
fizetett  le fogadásból  kifolyólag.  Ön tizetett a 
törvényszék ítélete alapján az ügyvédem dr. 
Kovács Gyárfás  által Ön ellen vezetett vég-
rehajtás során a bírósági végrehajtó kezéhez. 

Valószínűleg többet fizetett  ekkor, mint 
280 koronát. Noile ez mindegy ! A lényeges 
az, hogy én a 340 koronát, amely összeget 
Önnek Ígérete folytán  fizetnie  kellett, — meg-
kaptam. 

Ez a valódi tényállás 1 
Nézze dr. Csedö András ! Ebből a tény-

állásból consetjuentiákat lehet és kell levonni. 
Consequentiákat, a melyek, kizárják Önnek 
minden jogát, hogy engemet nem számadásra 
vonjon, de még csak felvilágosítást  is köve-
telher-sen tőlem. 

A fogadás  teljesítése ugy e bár jogilag, 
törvény utján nem kényszeríthető ki V Ugyanez 
áll az egyoldalú Ígéretre is, mint a milyen 
az Öné volt — ha az Írásba nincs foglalva. 

Ugy a fogadás,  mint az Írásba nem fog-
lalt ígéret teljesítését azonban teljes joggal 
várhatjuk, mert társadalmunk felfogása  sze-
rint mindazoknak szavában, — a kiket állásuk-
nál fogva  az .uri ember," — az „ur" - - fo-
galmával kell felruházzunk,  — kötelességünk 
bízni. 

A mi társadalmunk, mely a becsületen 
esett sérelmet még mindig nem a büntetőtör-
vénykönyvvel orvosolja, hanem lovagias uton, 
az olyan emberről a ki azon kötelezettségek 
teljesítését, a melyek csak társadalmi erkölcsi 
kényszer alatt állanak — megtagadja — azt 
mondja  nem uri ember, nem gavallér. 

Ön dr. Csedö András azt állítja fogadott 
velem. Tegyük fel  igen I A mikor Önt ezért 
bepereltem, és Ön védekezett, azzal azt bizo-
nyította be, hogy nem kötelessége a vesztett 
fogadást  megfizetni,  de azt is bizonyította, 
bogy már eleve az volt a szándéka, hogy ha 
vészit ne fizessen.  Hogy hívják az ilyen el-
járást ? 

A melyik percben ("int be kellett, pereljem, 
s a melyik percben Ön védekezni mert a bí-
róság elótt azzal, hogy a fogadás  törvény 
utján nem érvényesíthető — elvesztette azt 
a jogát a mi egy gavallér uri embert megil-
let, hogy érdeklődjön a kifizetett  pénz hol-
léte iránt. 

-Mert hiszen Ön nem azért fizetett  mert 
fogadtunk  és Ön a fogadást  elveszítette. Ezt 
a bíróság nem ítélte volna meg. És Ön ha 
fogadást  akart volna fizetni  akkor nem pe-
reitette volna be magát. 

Hogy meri tehát azt irni nekem, egy fo-
gadásból folyóan  fizetett  ? A bíróságok Ítéle-
teit akarja meghazudtolni V 

Nem hiszem legyen ép elméjű ember a ki 
ezek után elismerné azt, hogy Önnek, — aki 
az erkölcsi alapot, egy erkölcsileg kikény-
szeríthető kötelezettség beváltásakor — ki-
rúgja maga alól, a ki fogadást  azért nem 
fizeti  meg, mert a törvény azt nem ítéli meg, — 
araikor birói ítélet és végrehajtás utján kel-
let fizetni-e  — joga van azt mondani nekem: 
fogadást  fizettem  — mire használtatott fel, 
mert erre s erre a célra lett felajánlva  V 

Ilyenhez csak annak az embernek van 
joga, aki a vesztett fogadást  kifizette  a tár-
sadalmi törvény — a jó izlés, az ép erkölcsi 
érzék alapján ! 

Bárkinek Ítélete alá merem engedni ez 
ügyet — s tudom mindenki nekem ad igazat, 
amikor Öntől megtagadok minden felvilágo-
sítást. 

Azonban mégsem teszem ezt 1 Ön ugy lát-
szik nagyon kíváncsi. Megpróbálom kielégíteni 
kiváuesiságát. 

. szám. 

Soha egy pillanatig sem fordult  meg az 
eszemben, hogy az ön által fizetett  340 ko-
ronát saját céljaimra felhasználjam,  pedig 
amikor ön ítélet  folytán  fizetett  akkor jogom 
volna ehhez. 

Szándékomban volt és van most is azon 
a 340 koronán egy vacsorát rendezni. Nem 
azért, mert erre kötelezve érezném magamat, — 
hiszen ha erre ajánlottam is fel  azt az össze-
get, — az ön viselkedése — a birói Ítélet 
ez alul felüld,  hanem mert adott szavamat 
minden körülmények közt megtartom. 

Ön dr. Csedó András nyílttéri felhívásá-
ban egy közös vacsoráról  beszél. Kn ezt 
csak ugy érthetem, hogy azon a vacsorán On 
is részt akar venni, talán mint vendég, talán 
mint annak rendezője is. — Gondolkoztam 
ezen ! Hiszen semmi kifogásom  nem volna az 
ellen, hogy Ön is egyék, igyék, a mennyit 
bir, hiszen nehezen adta ki a pénzt — nagy-
harcot harcolt érette, legalább annyit lásson 
belőle. De hát ez nein lehet. 

Azonkívül, hogy amikor már kétezer is 
meghatároztam a napot, mikorra csináljam a 
vacsora idejét — s azt el is kellett halaszta-
nom mert többen nem jöhettek volna el — a 
kiket meghívtam, az Ön személye is aka-
dály volt. 

Amikor Ön még melegében idegeskedett, 
hogy fizetni-e  kellett s kötekedni próbált ve-
lem ; - - emlékezhetik, — többek jelenlétében 
azt mondottam Önnek — olyan emberrel,  u 
kivel  szemben büntető  bíróságnál  ka/ilia 
tok csuk elégtételt  — nem állok szóba, te-
gyen tehát ugy jövőre mintha nem is ismerne 

Ezzel azt is mondottam, hogy Öni.el  dr. 
Csedö  András  nem ülök  le egy asztalhoz. 

Ön tehát azon a vacsorán ha eddig meg-
tartottam volna, nem vehetett volna részt s 
nem vehet részt a jövőben e miatt, de ettől 
eltekintve, ha t. i. éppen magam nem mehetnek 
el, meg azért sem, mert vendégeim közül 
többen kijelentették, hogy a meghívást csak 
ugy fogadhatják  el, ha Ön a vacsorán ott 
nem lesz,  mert Önnel egy asztalnál  nem 
ülnek. 

Hogy ez a vacsora, amelyre Önt illegnem 
hívhatom, mikor lesz ? Nem tudom, Önt az 
nem is érdekelheti, most ahhoz niucs joga. 

Miután azonban az 340 koronát ugy aján-
lottam fel  vacsorára, hogy azon Öu is részt 
vehetett volna a per elótt, most sem akarom, 
hogy abból ne részesedjék. Természetesen 
csak külön ! — Tehát gondoskodtam is már, 
hogy a „Kossuth" vendeglóbeu egy teriték-
kel  Önnek rendelkezésére  álljanak  bármi-
kor. — Ehetik mindent ami jól esik, bár-
milyen drága ; ihatik mindent amit akar, a 
legfinomabb  francia  pezsgőt és cogacot. 

Azt hiszem dr. Csedő András a felvilágo-
sítást, amit kért, megadtam. Többet nem óhaj-
tok nyilatkozni: a koporsót nem szabad fel-
törni, mert onnan rothadt hulla szaga tör elő ! 

Csíkszereda, 1912. március 14. 
Dr. Kováts  Albert. 

H Í R E K . 
— Sándor napja. A vármegye két 

vezetőfértiának  Gyalókay Sándor főis-
pánnak és Fejér Sándor alispánnak mon-
dottak jó kívánságokat e napon a vár-
megyei tisztviselők, valamint az ismerő-
sök és jóbaiátok. Ürömilukre szolgál 
nekünk az, hogy ebből az alkalomból 
mi is üdvözöljük s kívánjuk, hogy tar-
mas, őszinte barátságuk a jövőben vái 
megyénk s tár.iadalmi életüuk érdeké-
ben csak erösebbé, melegebbé legyen 

— Március 15. Városunk polgársága folyó 
évben is szepen ünnepelte meg a szabadsa'c 
harc dicső emiekét. Az üunepély a vármegy 
Vigadójában folyt  le. Az ünnepély programi: 
jában a tűzoltó-zenekar játszott egy uyita 
es indulót, a dalárda pedig Orbán Mihály k 
nagy vezetésével precízül betanult éneksz. 
mokat adott elő. Az ünnepi beszédet dr. Nagy 
Béni ügyvéd tartotta, ki szép beszédében"h 
márciusi események jelentőségét a ver nél-
kül elért nevezetes 48 iki átalakulások szem-
pontjából méltatta, lfj.  Botár Bela árvaszéki 
ülnök és Kádár Ferenc főgimn  tanár lelkese-
déssel szavaltak el egy-egy költeményt. Fejer 
Gerö főgimn.  VIII. o. t. pedig „1848-as idok 
Csíkban" címmel tartott erdekes felolvasást. 
Este a kereskedői körben társas vacsora volt. 
ahol megjelent Gyalokay Sándor főispán  is. 

— Az Oltáregyesület estélye. A hely-
beli Oltáregyesület folyó  hó 13-án rendezte 
második estélyét. Ez alkalommal a főgimn. 
tornatermébe nagyszámú közönség gyűlt egybe 
amely osztatlan tetszéssel fogadta  a műsor 
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minden számát. Bevezetésül Máyer János ta-
nár énekelte el hatással Schubert Ave Mariáját 
Binder Ottó, dr. Száva István, Nagy Gyula és 
Dományáncz Péter művészi zenekisérete mel 
lett. Az estély kiemelkedő pontja Csató János 
tanár előadása volt. aki földünk  keletkezését 
és alakulásának külümböző korszakait ismer-
tette érdekesen. Előadását kémiai kísérletek-
kel s a csillagászat, paleonthologia köréből 
vett tanulságos vetített képekkel tette szem 
lélhetövé. A közönség előadót értékes és ta-
nulságos előadásáért szép ovációban részesí-
tette. Ezután Bene János VIII. o. tanuló Ber-
zsenyi Dániel Kohászát szavalta el. Befejezé-
sül dr. Szekeres József  az Oltár'gyesület el-
nöke köszönetet mondott a szereplőknek köz-
remüködésékért, valamint :i közönségnek meg-
jelenéséért. Önkéntes adományokból az egye-
sület céljaira több, mint 2(10 kor., folyt  be. 

Tartós, Ízléses olcsó 
B TT T  O R T1 

:: :: :: :: :: csak :: :: .: :: -

SZEKELY és RETI bútorgyárában 
Marosvásárhely Széchenyi-tér 47. 

s z e r e z h e t be. — a t c i c i i i t - l uc. 
S o l i d m u n k a é s j u t á n y o s á r a k 
az o k a i a n n a k , h o g y v e v ő i n k 
k ö r e n a p r ó l - n a p r a n ö v e k s z i k . 

Teljes mennyaszonyi kelengyék. 
Gyönyörű ebédlő, háló, salon es 
:: :: uriszoba berendezesek :: 
rendkívül jutányos árban. 
A N G O L BÖRBUTOROK. 
Hitelképes egyéneknek részletfizetésre  is. 
V i d é k e n s z e m é l y e s e n m u t a t j u k 
be g a z d a g in i n t a g y Uj t e m é n y i lnket 
I^f-  T e l e f o n  214. ^me 

— Megkezdik az erdelyi tranzverzá-
lis vaut epitoset. Esztendők óta tárgyaljak 
az erdelji tranzverzális vasút ügyét, de resz-
beu techuikai, főleg  azonban pénzügyi okok-
bol nem tudtak hozzáfogni  a vasútépítéshez. 
Most, értesülésünk szerint, a kereskedelemügyi 
minisztériumban erkészitették a tranzverzális 
vasút terveit, és a minisztérium a legközelebbi 
vasútépítések közé sorozta ennek a nemzetkö-
zileg is íoutos vonalnak a megepitesét. A ter-
vek szerit az erdélyreszi helyiérdekű vasutak 
egyes vonalai és az erdélyreszi nagyobb köz-
pontokat szárnyvonalakkal belekapcsolják a 
nagy nemzetközi vonalakba. Az összes részlet-
tervek elkeszüitek és a vasút megépítése most 
mar a komoly lehetösegek közé tartozik. 

— Honvédség köréből N a g y Sándor 
brassói 24. honvéd gyalogezredben őrmester 
Hl. osztalvu törzsőrmesterré neveztetett ki. 

— Országos zarándoklat. Az országos 
katholikus szövetség Romába 11 gyszabású or-
szuges zarándoklatot rendez, mellnek tagjait 
Zichy Gyula grol' lieesi püspök, mint a zárán 
doklat vedoje, a püspöki kar több tagjának 
csatlakozásaval vezeti!) szentsége a pápa elé. 
Az 15)11. evbeu a papa teljes visszavonutsága 
visszatartotta a katholikus hívőket attól, hogy 
a szent várost felkeressek  és a legmagasabb 
apostoli szentszék elé járuljanak. Az évi szü-
ueteles es annak okai most ketszeresen teszik 
miudeu katholikusnak, de legelső sorban a 
magyaroknak kötelessegévé, hogy minél tekin-
telyesebb tömegben vonuljanak a keresztény-
ség fővarosába  es minél iinponálóbban mutas 
sak be hodolatukat a Pápa előtt. Ezért hatá-
rozta el a szövetség, hogy a szokásos évi za-
randoklat kereteit ebbben az évben lehető 
szelesre tágítva, a magyar katholikjssa tag-
jait a zarandoklatban való részvételre felhívja. 
Az indulás május 1-én, visszaérkezés május 
'J-en történik s a reszvételi díj az I. osztályra 
l'JU K, a 11. osztályra 150 K, a III. osztalyra 
t)ö K, melyben utazas, lakás, ellátás (Buda-
pesttol—Budapestig), belépő dijak és borrava-
lók bennfoglaltatnak.  A jelentkezés utolsó ha-
tárideje 15)12. április 15., amikorra a részvé-
teli díj is beküldendő a szövetséghez. A Fő-
tisztelendő papsagot tisztelettel felkéri  ti szö-
vetség, hogy a zarándoklat ügyet a hivek fi-
gyelmébe ajaulani okét a részvételre buz-
dítani, a jelentkezéseket átvenni s azokat a 
szüvetsegbez a jeizett batáridóig beküldeni 
méltóztassék, A romai tartózkodás idejét tel-
jes 0 napra tervezzük. E napok valamelyikén 
megjelenünk Ö Szentsége előtt, hogy bemu-
tassuk neki a katholikus Magyarország hódo-
latat. Fölkeressük mindama helyeket, a melyek 
beunünket az örökvárosban nemzetünk dicső-
séges multjara emlékeztetnek. Nagyobb egy-
házi ünnepsegek keretében magyar istenitisz-
telet lesz a Lateránban. ahol nemzetünk múlt-
jával annyira összefon  Il ik Szylveszter pápa 
emiekének áldozunk. A többi napon szakavatott 
vezetők kalauzolása mellett csoportokra osztva 
megtekintjük a keresztény és a pogány Róma 
műemlékeit is. Budapest, 15)12. márczius (i. 
Az országos katholikus szövetség. 

Laptulajdonos: dr Nagy Beni. 

N Y I L T T E R . * ) 

Értesítés. 
Értesíteni  kívánom  vármegyénk  t. kö-

zönségét,  liogy  hosszabb budapesti  tanul-
mányom ós gyakorlatom  után Csíkszere-
dában  építészeti  és  építőmesteri  irodát  nyi 
tottnm. 

Elvállalok  bármily  munkát,  a mely az 
építészet  körébe  tartozik.  Igy  pld.  villák, 
lakóházak,  bérházak,  gyárak,  templomok, 
iskolák  stb. terv és  költségvetésének  el-
készítését,  azok felépítését,  esetleg  azok 
műszaki  ellenőrzését  Komplikáltabb  átala 
kitások.  terv és  költségvetésének  készíté-
sét  azok eröműtani  (stetik.\i)  számításával 
együtt.  Adok  szakvéleményeket 

/1  miilön  vármegyénk  közönségének  a 
fentieket  tudtul  adom.  egyben arra hívom 
fel  szives figyelmükül,  hogy tudomásom 
szerint  vármegyénkben  alig  van több olv 
magángyakorlatot  folytató  építész  vagy 
építőmester,aki  törvényileg  jogosítva  volna 
emeletes  és  ennél  nagyobb építkezések  ön-
álló  teljesítésére 

Kérem  tehát  az épiietö  közönségünk 
bizalmát,  melyet  olcsó,  szakszerű  és  Ízlé-
ses munkámmal  óh-.ijtok  kiérdemelni. 
Központi  iroda:  Antul  VMor, 

Csikszereda.  fpil/az,  fpillimraler. 
Lux-féle  házban. 2—6 

*) fci  rovatban kü/.lottckórt nem vállal felelős-
séget ii szerkesztőség. 

Gyergyószentmiklós r. t. város tanácsától. 
Szám 1360—1912. ki. 1-2 

Faeladási hirdetmény. 
Gyergyószentmiklós r. t. város eladja 

Gyergyószentniiklóson a város házánál 
1912. évi április hó 9-én délelőtt 10 óra-
kor kezdődő nyilvános szó- és zárt Írás-
beli árverésen a tulajdonát képező és Gyer-
gyószentmiklós város határában fekvő 
Ditrópataki erdejében 1911. évre jelölt vá-
gásának bemért fáját. 

Az eladó fa  álló lucfenyő,  mellmagas-
ságban, kéreggel együtt 12—80 átl. 31 
cm. átmérőjűnek, 13448 darabnak és kö-
rülbelül 9958 köbméter nettó haszonfát 
tartalmazónak van becsülve. 

A vágásterület mintegy 47.3 kh. ki-
terjedésű, az országúttól 12 és a legkö-
zelebbi vasúti állomástól 15 kilóméternyire 
fekszik. 

Kihasználási időtartam 2 év. 
Kikiáltási ár 77464 K. amelyen alul 

ajánlatok nem fogadtatnak  el. 
Bánatpénz a kikiáltási árnak legalább 

10 százaléka. 
Az erdőbirtokos alulírott képviselőjé-

nél hivatalos órák alatt megtekinthető ár-
verés és szerződési feltételektől  eltérő vagy 
későn érkező ajánlatok nem fogadtat-
nak el. 

Gyergyószentmiklós, 1912. márczius 
hó 9-én. 

Városi tanács : 
Puskás, Orel, 
főjegyző.  polgármester. 

Szám C94—15)12 ki. 

Hirdetmény. 
Csíkszereda város tanács közhírré 

teszi, hogy a magyar szent korona or-
szágainak egész területén a kereske-
dők és iparosok a közönséggel szem-
ben csak a korona értékben való szá-
mítást használhatjuk. 

Tilos ennélfogva  más, mint a korona 
értékben való számítás használata aján-
latokban, számlákban, jegyzékekben, 
számadásokban, árjegyzékekben, hirde-
tésekben és nyilvánosságnak szánt 
egyéb közleményekben, továbbá kira-
katokban, üzlethelyiségekben, kiállítá-
sokon, vásárokon és hasonló alkalmakkor. 

A ki a tilalom ellen vét, kihágást 
követ el és az illétékes kir. járásbíró-
ság által 200 koronáig terjedhető pénz-
büntetéssel büntetendő. 

Csikszereda, 1912. március 12-én. 
A városi tanács. 

Sz. 560—1912. ki. 2—2 

Pályázati hirdetmény. 
Csikvármegye gyergyótülgyesi járás-

ban 7252 lélekszámmal bíró Gergyóbé-
kás nagyközségben üresedésben lévő 
községi orvosi állasra pályázatot 
hirdetek. A községi orvos évi javadal-
mazása : 

1600 kor. fizetés,  négyszeri egyen-
ként 400 koronás ötödéves pótlék, 400 
kor. lakpénz, esetleg természetbeni la-
kás, természetben szolgáltatandó fuvar 
vagy a megválasztandó orvossal egyez-
ségileg megállapítandó váltság összeg. 
A luvar ügy most van rendezés alatt. 

Az 1908. évi XXXVIII, t. cz. alap-
ján készített vármegyei szabályrendelet 
szerint nappal 1 kor., éjjel 2 kor., láto-
gatási díj, az orvos lakásán nappal 80 
fillér,  éj,el 1 kor. 60 fillér  rendelési 
díj, továbbá az orvos lakásától való tá-
volság szerint 2 kor. és 3 kor. 50 fill. 
között váltakozó távolsági díj. 

A törzsfizetés  és lakbérén felüli  illet-
mények a vármegyei szabályrendelet-
nek a belügyminiszter ur által leendő 
jóváhagyása után lesznek a községre 
nézve kötelezők. 

Végül a megválasztandó orvosnak 
biztos kilátása van arra, hogy a ker. 
munkásbiztosi ó pénztár által mint pénz-
tári orvos 1400 kor. fizetés  és 400 kor. 
u'í általánynyal alkalmaztatni fog. 

Felhívom a pályázni óhajtókat, hogy 
törvényszerinti képesítésüket és eddigi 
működésűket igazolo okmányokkal fel-
szerelt pályázati kérésüket íölyo evi 
április ho 6 ik napjaig hozzám ad-
ják be. 

Gyergyótölgyes 1912. márczius hó 
2-áu. 

Veress Lajos, 
főszolgabíró. 

Az oiszág legolcsóbb 
bevásárlási forrása! 

Hosszú évek óta fennálló 
cipő, vászon- és fehérnemű-raktáram 
sohasem hirdetett, s mégis a/, egész monar-
chiából elhalmoznak megrendelésekkel ! 
Vevőim köréből annyi felszólítást  kaptam,liogy 
áruim kiválóságát es olcsóságát mindenkivel 
saját érdekében közöltein, hogv « nagyközön-
ség érdekét vélem kielégíteni, amikor speciá-

lis áruimra figyelmét  felhivom. 
Nálam pld. egy pár férfi  cipó tiszta boxbör 
füzós,  vagy cúgos csak 3 frt  , 80 krajcár. 
A sok ezer köszönő-levél közül álljon itt egy: 
Tek. FISCHER LIPÓT urnák PETE KÜK VE. 

A/. ismételten küldött árucikkeivel teljesen 
megvagyok elégedve. Azok mind jók. es ki-
fogástalanok.  ELE Ív ES .1Ă NOS, 

rendőr őrmester. 
Csikszereda, 1912. évi január hó 2(>-áu. 

Î ! Kérjen terjedelmes árjegyzőket ! ! 
F i s c h e r L i p ó t c i p ő r a k t á r a , 
1—5 Péterréve (Bácsmegye). 

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy raktáron tartok 

FÉRFI-, NŐI- ÉS GYERMEKCIPŐT 
a legegyszerűbbtől, a legjobb kivitelig. 
Gyermek cipők minden színben, nagy vá-
laszték. Mérték utáni rendelést gyorsan 
és pontosan eszközlök. Kívánatra házhoz 
is elmegyek. Kérem a n. é. vevő és rendelő 
közönség szives pártfogását,  tisztelettel: 

M a n d e l I z i d o r 
Csikszereda, Kossuth-L.-utca 63. sz. a. 

4—20 

s l c L Ó I S L I S S L S -
Egy négy szoba, konyha, kamra, fürdő-
szoba, mosókonyha és pincéből álló lakás 
Csikszereda és Zsügüd között kiadó. 
: : Bővebb felvilágosítást  uyujt : 

Gál J á n o s , vm. irnok. 
5—S 

ü 

© 

ÉRTESÍTÉS! 
A tavaszi idény újdonságai megérkeztek 

es dus választékban állandóan rak-
táron talalhatok a legjobb minőségű 

férfi,  női, fiu  és leányka készruhák. 
Úgyszintén mértékutáni megrendele-
sek elfogadtatnak.  Szolid kiszolgálás! 

MÓZES JÓZSEF, CSÍKSZEREDA 
Kossuth Lajos-utca (Grünwald-haz). 

J.et/olcsöbb  bevásárlási  forrás!  t'idéki  met/renilelések 
•••••••• ífi/orsun  és jwiitosun  eszközöltetnek.'  • • ••• 
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PALLÓ, DESZKA, LÉC, GYALULT PAPOZAT DESZKA 

E P T J L E T F 

CÁNDRA (HULLAPÉK LÉO RÖNKVÉÓ 
S z E K I E i e - É S Ö L - S Z i i - M E ü , Xj X 2ST T 

F Ü R É S Z P O R 
minden mennyiségben állandóan kapható: 

Klein Sámuel csíkszeredai gőzfürész  telepén. 
- TELEFON 19. , '• .-„ ,,-'. / -

G ö m b f a  t u l a j d o n o s o k a z i v e s t u d o m á s á r a h o z o m , 
28 li.cgry m i n d e n s z o m b a t o n b é r v á g á s v a n . 3 0 
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I I 



4-ik oldal. S Z É K E L Y S É G 10. szám. 

I N W N I N N • H M M I M M M M 

. Őrangyal és ártatlanok őrangyala cz. 9 

• Ima- és énekeskönyv 
8 uj kiadásban megjelent. — Kapható : 
S Szvoboda József  üzletében Csíkszereda. 

Menetrend, érvényes 1911. évi október hó 1-től. 

AVASLÁBI MÁRVÁNYBÁNYA 
É S M É S Z I P A E IR. T . 

m á r v á n y a n y a g á t és I r i t ü n c 
m i n ő s é g ű m e s z é t a j á n l j a . Az 
alabástrom fehérségű  mész, mely különösen 
m e s z e l é s r e k i v á l ó a n a l k a l m a s , a 
telepen s z e k é r s z á m r a is kapható. 26— 

Elvem nagy forgalom  és kevés haszon. 

ERTESITES. mét a t. bútor- és 
varrógép vásárló közönségnek, hogy 
bárki mielőtt bútort és varrógépet vá-
sárolna ne mulassza el raktáromat meg-
tekinteni. hol az összes raktáron levő 

bútorokat, ugyiniiit: 
ebédlő-, háló-, szalon- és 
irodai berenaezések. bőr-
garnitúrák. díványok és 

madrácok z = 
minden kivitelben és rendkívüli nagy 

választékban, valamint 

a legjobb gyártmányú 
varrógépek, kerékpárok, 
gramafonok és leniezek 
melyek igen jutányos árban és kedvező 
tizetési feltételek  me"ett lesznek eláru-
sítva. Minden tőlem vésárolt varrógépért 
6 es 10 evi jótállást vállalok. Yarógé-
peket 27 forinttól,  gramafouokat  20 fo-
rinttól és kerékpárokat 5."> forinttól  fen-
nebb árusítom. Varrógépek, kerékpárok 
és graiuafonokhoz  mirdenféle  alkatrészek 
kaphatók. Javításokat a legjutányosabb 
— árért eszközlök jótállás mellett. — 

T i s z t e l e t t e l : 

ACKERMANN I6NÁCZ 
— Bútor- és varrópép ii»pyruktttrii. --
Csíkszereda, Kossuth-utca 9 szám. 

(Lukács Juliska-féle  l'érpalota.) 

Ha olcsón és jól akar vásárolni tesyen próbát. 

Az amerikai porcellán-puder 
csak akkor v a l ó d i ha az a 

„ T E S " 
szóval van ellátva, kapható 
6-fele  színben 3 es 5 koronás 
dobozokban. Folyékony Yes-
puder (Liquid - Pouder) ara 
4 korona. Nappali krem, ara 
3 korona. A Grand Fayence 
szappan a legjobb a világon 
ara 1 kor. 50 fill.  — Kapható: 

FEKETE VILMOS, 
illatszer- és pipere-üzleteben, Csíkszereda. 
Poslai megrendelések pontosan eszközöltelnek. 38— 

Köhögés, rekedtseg es hurut 
ellen nincs j .bb a 

Réthy-féle  pemetefű  czikorláinál! 
Vásárlásánál azonban v i g y á z z u n k és 
határozottan Rethy-fél6t  kérjünk, mivel 
sok haszontalan utanzata van. Az erede-
tinek minden egyes darabkáján rajta van 

: a ..Rethy" név. • 
1 doboz ára 60 Ulér. :: ;: Mindenütt kaptató. 
Csak RÉTHY-félét  fogadjanak  el! 

Oda 
Szv. 
8016 
i -m. 

Székelykocsárd—Madéfalva—Brassó 

Szv. 
8002 
I—III. 

Szv. 
8004 
1—III. 

5-25 
•e 5-31 

5-39 
546 

h 5*55 
6-08 

205 ' 935 
200 800, — 
105[ j 646 
220 
226 
232 
238 
246 
257 

Szv. 
8006 
1—111. 

615 
1220 
832 

830 
836 
842 
848 
856 
907 

1154 
1200 
1206 
1212 
1220 
1231 

Szv. 
8008 

III. 

Szv. 
8010 
I—III. 

Szv. 
8003 
I—111. 

930 
115 

700 
705 
458 

ind. Budapest k. p. u. (N.-Váradon át 126) érk. 
ind. Budapest k. p. u. (Aradon át 126, 153) érk. 
ind. Kolozsvár (126) érk. 

335 
341 
346 
451 
459 
410 

832 ind. Székelykocsárd 1126, 130) 
838 Marosnagylak 2. sz. őrház 
844 Vajdaszeg 4. sz. őrház . 
850 Maroscsücs 6. sz. őrház . 
858 || Maroskecze 
909 érk. Marosludas (129) • • . 

1004 
224 § Indul Budapest 

nţugoti p. u-ról 600 
1217 

érk. Besztercze (129) 
érk. Borgóbesztercze 
ind. Borgóbesztercze 
ind. Besztercze (129) 

609 
6-15 
6-22 
635 
6-45 
6-54 
701 
7-20 
735 

Szv. 
8014 
1—Hl. 

627 
633 
646 
710 
730 
739 
748 
757 
802 

300 
305 
3M 
321 
329 
336 
342 
359 
4̂ 2 
442 
450 
503 
ÓH 
519 
526 
535 
54j 
545 
555 
605 
613 
627 
640 
655 J 
700 í 
723 I 
729 
744 
753 
829 
840 
853 I 
910 
924 
932 

1000 
1006 
1017 I 
1040 
1059 
1107 
1116 
1125 
1130 

909 
914 
920 
930 
939 
946 
952 

1009 
1022 
1052 
1100 
1113 
1122 
1129 
1136 
1145 
1151 
1155 | 
1205 
1215 
1223 
12 6 
1247 
104 
115 
132 
138 
152 
203 
234 
245 
258 
313 I 
326 | 
334 í 
354 ; 
400 
411 
432 
452 | 
500 
509 
518 
523 i 

1233 
1239 
1245 
1255 
104 
111 
117 
133 
146 
206 
214 
227 
235 
243 
250 
259 
305 
309 
314 
324 
333 
346 
359 
414 
425 
442 
448 
503 
512 
555 
606 
621 
638 
651 
659 
7 Fi 
725 
736 
757 
815 
823 
832 
84i 
846 

413 
418 
424 
434 
449 
456 
5 0 2 

52 1 

5 3 4 

6°Z 
6 l5 
62? 
630 
644 
651 
7OO 
7Ö6 
710 
7I8 
728 
737 
750 
804 
816 
828 
845 
851 
905 
914 
942 
953 

1007 
1024 
1037 
1045 
crk. 

Szv. 
8012 
I—III. 

910 ! ind. Marosludas (129) . . . 
9ÎŞ ji Marosbogát 
9?} Kutyfalva  16. sz. őrház . 
931 Radnót 
939 Maroscsapó 
946 Marosugra 24. sz. őrház . 
952 I Kerelöszentpál . . . . 

1009 Nyárádtő 
1022 érk. Marosvásárhely . . . . 
érk. ind. Marosvásárhely . . . 
— Marosvásárhely felsőváros 

Nagyernye 43. sz. őrház . 
Sáromberke 
Gernyeszeg 

— j Körtvélyfája  49. sz. őrház 
Petele 51. sz. őrház . . 
Radnótfája  52. sz. őrház . 

— érk. Szászrégen 
— l| ind. Szászrégen 

Idecsfürdö 
_. Marosvécs 
5 Magyaró 

Déda megálló . . , . . 
Déda 
Ratosnya 

S, Szalárd 82. sz. őrház . . 
1 Palotailva 

c 1 Bánffyháza 
Gödemesterháza . . . . 
Maroshéviz (Borszékfürdö) 
Galőczás 
Várhegy 
Ditró 
Szárhegy 

érk. Gyergyószentmiklós . . 
ind. Gyergyószentmiklós . . 

Tekeröpatak 
Vasláb 
Marosfő 
Csikszentdomokos . . . 
Karcfalva 
Csikmadaras 
Csikrákos 

érk. Madéfalva  1136) . . . 
130 
200 

708 
740 

820 
909 
916 
924 
930 
943 
952 

1005 
1020 
1031 
1046 
1054 
1107 
1116 
1125 
405 
11-40 
11-47 
11-58 
1208 
12-19 
12-42 
100 

730 
1230 
959 
348 
920 

1143 
1255 
104 
115 
123 
133 
144 
206 
218 
231 
243 
256 
310 
319 
329 
744 

4-00 
407 
4-18 
4-28 
4-39 
5-02 
5-20 

640 
125; 725 

612 
814 

533 
550 
557 
605 
611 
619 
629 
640 
651 
701 
714 
721 
732 
740 
748 

érk. Gyimes C136) . 
érk. Palanca (136) 

808 
8 15 
8-26 
8-35 
8-46 
9-08 
9-26 

856 420 
908 433 
érk. >0 440 

— •0 448 
454 

— — 501 
— 0 510 

518 
— •ta 528 

539 
552 

— 600 
— 613 
— 621 
— 629 
— 10-23 
Űí 2 0 7 6-47 

6-55 
03 3 

C. 
06 

M 716 O O •a: SJJ 7-29 
•u3 Ş 7-52 
-t— c 8.10 

640 
125 
61'2 

1219 
7-00 

ind. Madéfalva 
Csíkszereda 
Zsögödfürdő 
Csikszentkirály . . . . 
Csikszentimre 35. sz. őrház 
Csikszentsimon . . . . 
Csikverebes 
Tusnád 
Tusnádfürdö 
Sepsibükszád-Bálványosfüred 
Málnásfürdö 
Málnás 
Sepsibodok 
Sepsikőróspatak-Gidóíalva 

érk. Sepsiszentgyörgy (134) . 
éri;. Bereczk (134) . . 
ind. Sepsiszentgyörgy (134) , 

Kilyén 
Uzon 
Kökös 
Prázsmár 
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1217 — 
600 — 

érk. 1206 715 1008 134 619 1014 érk. 
1?00 709 1002 128 613 ,o 1007 
1154 702 955 121 607 •0 9o9 
1145 653 946 112 558 9-48 
11371 645 938 104 551 — 9-39 
1129 637 929 1256 543 9-29 
1123 631 923 1250 537 — ' 9-23 
1106 614 9O6 1233 521 0 90b 

ind. 1052 600 852 1219 507 8-50 
érk. 1032 814 1148 455 — érk. 

1025 807 1141 448 — 

1012 - 750 1128 435 — 

1005: - 743 1121 428 — 

O 958! - 736 1113 421 — 

0 950j - 728 1105 414 — 

941 - 719 1056 405 — 

935 713 1050 359 — 

ind. 931 - 709 1046 355 — 

érk 920| - 659 1040 349 — 

917 - 650 1031 340 — 

H 909 - 642 1023 332 — 

857 62« 1011 319 — 

844 6'« 958 308 — 

838 608 952 302 — 

•w 828 555 942 248 
«10 536 924 229 
805 531 919 224 
750 5>5 904 209 — 

741 507 855 201 — 

724 450 838 145 — 

704 430 818 125 — 
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623 

Szv. 
8011 

418 
403 
348 
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1256 
1242 

— 

ind. 614 340 724 1233 — 

érk. 549 
543 
533 
515 

910 
9Ö3 
854 
838 

— ' 

700 
654 
645 
629 

1 153 
1147 
1138 
1122 

— 

450 815 — 604 1058 — 

438 804 — 554 1045 
428 755 — 545 1036 Szv. 
417 743 — 035 1026 8013 

ind. 410! 737 - — 529 1020 1--111. 
ind. 220 — 830 
ind. 133 — — 743 
érk. 350 727 523 1000 1005 

336 714 510 947 952 
251 •0 637 — 901 941 
242 = 630 — — 854 >0 933 
235 623 — — 847 926 
230 •5 618 — — 842 921 
217 604 — 832 911 
210 556 824 903 
155 541 . — 814 w 852 
140 528 756 w 841 
123 514 741 82« 
112 504 733 - » 82U 

1258 452 722 808 
1246 443 . 713 759 

ind. 1235 433 — — 705 749 
ind. 734 11-32 — — — 4-39 
érk. 1218 3-59 w -5 6-46 7-30 

1210 3-51 — 0 .. 638 7-22 
11-58 3-39 — a . 6-26 TJ 710 
11-46 3-28 — _ a. 6 15 - - 659 
11-35 318 — •a rc l: zl — 3 605 6-48 
11-16 2-59 

•a rc l: zl — 3 5-46 0 6-29 
ind. 1100 2-44 — Jf  g" 5-31 6 13 

ind. 820 935 820 
ind. 800 200 1220 2oo 

906 646 — 906 
1220 — 349 
750 — - 930 

FIATAL, SZÁRAZ, KÜBIK-ÖL, TŰZIFA 
MEGRENDELHETŐ 

A KIADÓHIVATALBAN. 
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